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	أولاً: الغرض ونطاق العمل
	1. Purpose and Scope



	يغطي تكسية الواجهات بالجرانيت أو الحجر الطبيعي بالتثبيت الميكانيكي بالكانات والزوايا من الحديد غير القابل للصدأ مع فراغ هوائي خلف الحجر.
	Covers granite or natural stone facade cladding fixed mechanically with stainless steel anchors and angles with a ventilated cavity behind the stone.



	ثانياً: المراجع والنماذج والمرفقات
	2. References, QC Forms and Attachments



	المراجع
References
	مواصفات المشروع، تعليمات المصنع، العينة المعتمدة ‏(Mock-up)‏
	Project specifications, manufacturer instructions, approved sample / mock-up

	نماذج الفحص
QC Forms
	ACE-QC-ARC-035   ACE-QC-ARC-015

	المرفقات
Attachments
	☐ خطة الفحص ITP ☐ تقييم المخاطر ☐ اعتماد المواد ☐ المخططات التنفيذية ☐ البرنامج الزمني
	☐ ITP  ☐ Risk assessment  ☐ Material approvals  ☐ Shop drawings  ☐ Activity schedule



	ثالثاً: المسؤوليات
	3. Responsibilities



	مدير المشروع
Project Manager
	اعتماد طريقة العمل وتوفير الموارد ومتابعة الالتزام بها.
	Approves the method statement, provides resources and monitors compliance.

	مهندس الموقع
Site Engineer
	تنفيذ الأعمال طبقا لطريقة العمل والمخططات وتقديم طلبات الفحص.
	Executes the works per this method statement and drawings; raises inspection requests.

	مهندس الجودة
QC Engineer
	الفحص والاختبار طبقا لخطة الفحص وتوثيق النتائج والملاحظات.
	Inspects and tests per the ITP and records results and non-conformities.

	مسؤول السلامة
HSE Officer
	تطبيق اشتراطات السلامة والتصاريح ومتابعة الإجراءات الوقائية.
	Enforces safety requirements, permits and control measures.

	مراقب العمال
Foreman
	توجيه الطاقم وتنفيذ الخطوات بالترتيب ورفع أي عائق فورا.
	Directs the crew, follows the sequence and reports any obstruction immediately.



	رابعاً: المواد
	4. Materials



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	ألواح حجر مطابقة للعينة بالسماكة المحددة (3 سم على الأقل للتثبيت الميكانيكي).
	Stone panels matching the sample, at least 3 cm thick for mechanical fixing.

	2
	كانات وزوايا ومسامير من الحديد غير القابل للصدأ (316 للمناطق الساحلية).
	Stainless steel anchors, angles and bolts (grade 316 in coastal areas).

	3
	مثبتات كيميائية أو ميكانيكية معتمدة.
	Approved chemical or mechanical anchors.

	4
	مادة سد فواصل غير ملطخة للحجر.
	Non-staining stone joint sealant.



	خامساً: المعدات والأدوات
	5. Equipment and Tools



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	سقالات واجهات مثبتة.
	Tied facade scaffolding.

	2
	ميزان ليزر وشاقول.
	Laser level and plumb line.

	3
	مثقاب وماكينة تفريز لفتحات الكانات.
	Drill and slotting machine for anchor kerfs.

	4
	جهاز اختبار شد المثبتات.
	Anchor pull-out tester.



	سادساً: متطلبات ما قبل البدء
	6. Pre-Start Requirements



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	اعتماد المواد المستخدمة ‏(Material Submittal)‏ وتوفرها بالموقع بالكميات الكافية.
	Materials are approved (material submittal) and available on site in sufficient quantity.

	2
	اعتماد المخططات التنفيذية وخطة الفحص والاختبار ‏(ITP)‏ للنشاط.
	Shop drawings and the Inspection and Test Plan (ITP) for the activity are approved.

	3
	استلام الأعمال السابقة التي يعتمد عليها النشاط.
	Preceding works on which this activity depends are accepted.

	4
	تصريح العمل ساري وعقد اجتماع توعية السلامة ‏(Toolbox Talk)‏ مع الطاقم.
	Permit to work is valid and a toolbox talk is held with the crew.

	5
	اعتماد مخططات توزيع الألواح وتفاصيل التثبيت والحسابات.
	Panel layout, fixing details and calculations approved.

	6
	نجاح اختبار شد المثبتات على عينة الموقع.
	Site anchor pull-out test passed.



	سابعاً: خطوات التنفيذ
	7. Work Sequence



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	رفع مساحي للواجهة وتحديد خطوط المحاور والمناسيب.
	Survey the facade and set grid lines and levels.

	2
	توقيع مواقع المثبتات حسب المخططات وثقبها بالعمق والقطر المحدد.
	Mark anchor positions per drawings and drill to specified depth and diameter.

	3
	تثبيت الزوايا والكانات وضبطها في الاتجاهات الثلاثة.
	Fix angles and anchors and adjust in three directions.

	4
	عمل فتحات الكانات في حواف الحجر بالماكينة وتنظيفها.
	Cut anchor kerfs in stone edges by machine and clean them.

	5
	تركيب الألواح من الأسفل للأعلى مع ضبط الاستقامة والفواصل.
	Install panels from bottom up, aligning lines and joints.

	6
	تثبيت الألواح نهائيا وعدم ملء الفراغ الخلفي بالمونة.
	Final-fix panels; do not fill the rear cavity with mortar.

	7
	سد الفواصل بعد التنظيف والدهان التحضيري للحواف.
	Seal joints after cleaning and priming edges.

	8
	تنظيف الواجهة وحمايتها حتى التسليم.
	Clean and protect the facade until handover.



	ثامناً: نقاط الفحص وضبط الجودة
	8. Inspection and Quality Control Points



	م
No.
	نقطة الفحص
	
Inspection Point
	النوع
Type
	النموذج
Form

	1
	اختبار شد المثبتات.
	Anchor pull-out test.
	توقف
Hold
	ACE-QC-ARC-035

	2
	عدد ومواقع ومادة الكانات قبل التركيب.
	Anchor number, position and material before cladding.
	توقف
Hold
	ACE-QC-ARC-035

	3
	الاستقامة والرأسية وتساوي الفواصل.
	Line, plumb and joint uniformity.
	شهود
Witness
	ACE-QC-ARC-035

	4
	سد الفواصل والنظافة النهائية.
	Joint sealing and final cleaning.
	شهود
Witness
	ACE-QC-ARC-015



	تاسعاً: السلامة والصحة المهنية والبيئة
	9. Health, Safety and Environment



	م
No.
	الخطر
	
Hazard
	الإجراء الوقائي
	
Control Measure

	1
	عدم استخدام معدات الوقاية الشخصية
	Missing personal protective equipment
	ارتداء الخوذة وحذاء السلامة والسترة العاكسة والقفازات والنظارات حسب النشاط.
	Helmet, safety shoes, high-visibility vest, gloves and glasses worn as required.

	2
	سقوط الأشخاص أو المواد من الواجهة
	Falls of persons or materials
	سقالات معتمدة وشبك حماية ومنطقة محظورة أسفل العمل.
	Certified scaffold, debris netting and exclusion zone below.

	3
	رفع الألواح الثقيلة
	Lifting heavy panels
	رافعات بأحزمة مناسبة وفريق مدرب.
	Lifting gear with suitable slings and trained crew.

	4
	غبار السيليكا من القص
	Silica dust from cutting
	القص بالمياه وكمامات FFP3.
	Wet cutting and FFP3 masks.



	ملاحظات المهندس المسؤول
Engineer Comments
	



	نتيجة مراجعة الاستشاري
Consultant Review
	☐ A مقبول بدون ملاحظات
Approved
	☐ B مقبول مع تنفيذ الملاحظات
Approved as Noted
	☐ C يعاد التقديم بعد التصحيح
Revise and Resubmit
	☐ D مرفوض
Rejected



	الاعتماد
Sign-off
	إعداد (المقاول)
Prepared (Contractor)
	مراجعة (مهندس الإشراف)
Reviewed (Supervision Engineer)
	اعتماد (مدير المشروع الاستشاري)
Approved (Consultant PM)

	الاسم / التوقيع / التاريخ
Name / Signature / Date
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:



	إعداد: م/ أحمد فتحي، مدير المشاريع
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